
Fın neuentdeckter lateinıscher Hymnus
auf den AT Fıdelıs Vo  an Siıgmarıngen au  n dem re 1746

Vorn Hanspeteréetschart OFMCap—

Der Fiıdelisforscher avıan CNAMUCKI OFMCap Hıstoriıschen Institut der
Kapuziner In Rom hnat In eiInem Werk au dem re 1746 eınen Hısher unbe-
kannten lateınıschen Fiıdelis-Hymnus entdeckt!. Xxa 2b0 re SIN seıt der
Heiligsprechung des Stanser Kollegı-Patrons Vergangen. Die Lateiınklasse bd
995/96 hat Hel der eutschen Erstubersetzung dieses anonymen?£ Preıislie-
des auf den ıdelis mitgewirkt.

Der Hymnus ıst In Irochaen nach dem Reimschema «abab» gedichtet
on eın kurzer lıc zeigt, dafls der unbekannte Verfasser Kunstmuıiıttel der
lateiınıschen Sprache verwendet WIEe Allıteration un Assonanz, Hyperbaton,
Parallelısmus un Chliasmus, dıe Varıation des adjektivischen un des Genti-
tıv-Attriıbuts, die Paronomasıie, die Antıthese un die Klımazx. DITZ Überset-
ZUNG versucht den lateınıschen Sprachduktus moOglıchst exXakt un stichısch
wiederzugeben. BeigeTtTugt SIN ntıphon, Responsorium un Oration.

(ES Tolgen dıtion un Übersetzung auf den nacNnsien Selten.)

Sılvestro raghetta da Mılano OFMCap, ompendio ella Vıta, Vırtu, artırıo, Mıracalı d -edele
da Sigmaringa SvVevo, Napolı 1746, 30f.

Der Ordensannalist Silvestro da Mılano OFMCap (1676-1736) kann aQus zeıitlıchen Grunden
sıcher nıcht A Verfasser des Hymnus In Betracht kommen. Nach avıan Chmuckı sScheırnt der aNnO0-

NymMe Herausgeber der Vıta In Neape!l aTlur verantwortlich seIn, da sıch das Preislied MNUTr In dieser
Ausgabe findet. Zum Verfasser dieser Vıta fur dıe Seligsprechung VO 729 vgl larıno arcnesı
OFMCap, Bıblıoteca del Fratı MınorI Cappuccini dı ombardıa 11535-1909), FiIrenze 1937, 2172-281 DIie
beiden In Analecta Ordinis Fratrum Mınorum Capuccecinorum 3 55a-b ngegebenen ıdelis-
hymnen unterscheıden sıch VO dem der neapolitanıschen Ausgabe



Devota Salutatıio SANCTIUM IDELEM Capuccınum,
Sacrae Congregationis de Propaganda Fıde Protomartyrem

Salve ater, ter IDELIS
Christi yr inclyte,
orum LUX, |)UX ıdelıs,
Tuo ates Nomıiıne

Sacerdotum A Athleta,
)ictus ater Patrıae,
Pastor ONUuUSs, Vır ropheta,
Taumaturgus Svevia2e.

1U quıi Mundum ıllustrastı
er  OI SIgnNIS, pere,
DE| hostes superastı
Tuo Victor sangulıne.

Ad Te nOstira clamat OTa

Spes ıdelıs Omnium,
laca nobıs,
OQuem adoras Dominum.

Ante tınem UuJus Vitae
VI notentiıs Gratise,
Fac. ut facılıamus rıte
Fructus DocenNItentIEe.

Opem nobıs ter de Coelis,
Ut In egno Patrıae
ecum Vivat lebs ıdelıs
Tua Consors Gloriee. men

ANTIPHONA Heg
Suscitabo Mal Sacerdotem WDELEN.
quı Juxta GON: THNGUHNT, anımam mMmMeaTrn

facıiet, Adıficabo F Domum ıdelem,
ambulabıt Christo mme cunctis

diebus Alleluja. elujJa.

EFStO IDELIS ad m,el
FT dabo Tıbı Coronam Vıtae, eluJa
Ora DrO noO  IS Sancte A IDELIS
Ut Ignı efficıamur DromIsSsSIONIDUS Christı
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Andac  Iger Grufs den Kapuzinerheiligen ıdelis,
Erstlingsmartyrer der eiliıgen Kongregation ZUrTr Verbreitung des aubens

Sel gegrulst, ater, dreimal
un hberuhmter Martyrer Christı
I7 der Sıtten, treuer Fuhrer,
mıit Deiınem Namen eın rophe

ntier Priestern Hıst Du e1n Glaubensheld,
genannt Vater des Vaterlandes,
eın Hırte un Prophet,
Wundertater aQus Schwabenland

DU hast die Welt erleuchtet aallı
Demen Worten, Wundern, erken,
dıe Feinde Gottes hast DU sıiegreich
ezwungen uUurc Deın Blut

Zu Dır ruftt UNSGTE Welt
reue Hoffnung aller enschen,
gıb Uuns rieden un Hıtte fur Uuns De|
dem, den DIV als Herrn verehrst!

Vor dem Fnde dieses Lebens,
dank der machtigen Kraft der na  el
mach, dafs Wır gebührend ruchte
der Buße erbringen!

rIng UunNns ılfe VOo Hımmel her,
damıt ım Reiche Demes Vaters
das Volk muiıt Jır lebe,
teilhaftıg Demmner Herrlichkeıit men

am 2.35)
Ich werde mır eınen treuen Priester bestellen,
der nach menmnen Herzen un menmnen ınne andelt,
un ıch werde ıhm eın beständıges aus errichten,
un ET ırd VOT meınem Gesalbten einhergehen
alle Tage eluja Alleluja.:

Sel ireu DIS In den Tod, eluJa
Und ıch werde Dır die rone des Lebens geben OffDb 2/ eluJa
Bıtte fur CHIS; eiılıger Martyrer ı1dells
Auftf dafls WIr wurdIig werden der Verheiflsungen € ArısSt:
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OREMUS
Deus, quı Sanctum IDELEM, Seraphico
pirıtus ardore UCCENSU In Verg> e]
oropagatione MartyrIıI alma, gloriosis
Miraculıs decorare Ignatus EJUS
QESUNMUS, meriıtIis intercessIi  ne ıta 1105 DET
gratiam tuam In -ıde, Charıtate confirma,
UT sServıtio {UO ıdeles ad
invenıiri Per Domiınum nostirum
esum rıstum Fılıum LuumM, QqUuI Vivıt,

regnat In unıtate pirıtus Sanctı eus
DET OoOmıNaAa saecula sSsaCculorum Amen

Dıiviınum Auxılıum, [YA Praesiıdium,
IDELIS Datrocınıum,
aneat SEINDET nobıscum. Amen

.

1 Das Patroziınium der Tessiner
Kapuzinerprovinz WaT der E 1-
elıs VOT) Sigmarı  en Mıt dem
inbezug der sudschweiIizerI-
schen Kapuzinerprovınz In die
schweIizerischere Kapuzinerpro-
VINZ, diıe 7201 Patrozinium Marıa
Immaculata hat, und mıit dem
Vollzug der Regionaliısierung Im
re 9/4 ıst seıtdem 1ıdelıs
VoO Sigmarıngen auch Provinz-
Datron der Schweizer
Provınz ıl PÄL Sch
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L ass@et Uuns Heten!
Gott, der Du den eiılıgen ıdelıs, entzundet VOT) der seraphıschen
Glut seınes Gelstes, fur wurdIig hieltest, ıh DEe| der Verbreitung des wahren
Glaubens, muiıt der alme des Martyrıums un muiıt ruhmvollen
Wundertaten schmucken
wır bıtten DICH, hbestarke UNns MIre seIine Verdienste un urbpıtte
dank Demer na ıIm Glauben und In der ıe  e/
daf wır In Deiınem Dienste Ireu HIS In den Tod
leıben konnen Ure UNseTT]! Herrn Jesus Christus,
Dermen Sohn, der mıiıt Dır lebt
un herrscht In der ınheiıt des eilıgen Geistes, ott VOo

wigkeıt wigkeı Amen

Die ılfe Gottes, der Schutz Marıens
un die Füursprache des (hl.) ıdelis
hleıiıbe Hel un  N Amen
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IMS RE  Stahistich v Carl Mayer's Kunst-Anstalt_NbdP ELG JI1i0e115 UD“ ‚ätgmanxgym
axiyrer

Kapuzmer MID. 'Tancıscı 1SS101.AT detr on gregatiun )as In der | 1eHhner’'schen Buch-der ’opaganda Graubünden
andlung Sigmarıngen VeTr-yeOOTEN 1E77, !fl/l ya SRCWLS Aden 24 Aprul 70  N
egte Heiliıgenbildchen nach e1-
Ne Stahlstich Vo Car/|! Mayer
Kunst-Anstalt In urnberg (PAL

Veorlag und. haben ın ET ‚elme)  ‚ chen Buchhandlun: SchSiemarıngen
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